
RÁMCOVÁ DOHODA NA GENERÁLNE OPRAVY  
MAGNETICKEJ BRZDY č. 4600008023/VS/2024   

uzatvorená v zmysle ustanovenia § 536 a nasl. zákona č.513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom 
znení 

(ďalej len „Rámcová dohoda“ alebo „Dohoda“) 

 
 
Zmluvné strany: 
 
1. Objednávateľ: 

Obchodné meno:              Železničná spoločnosť Slovensko, a.s.  
Sídlo:                                  Rožňavská 1, 832 72 Bratislava  3 
Právna forma:                    akciová spoločnosť 
Registrácia:                        Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, Oddiel: Sa,  

vložka č.: 3497/B 
Štatutárny orgán:               predstavenstvo 
Zástupcovia:                      Mgr. Peter Helexa, predseda predstavenstva 
                                          Ing. Karol Henzély, MBA, člen predstavenstva 
IČO:                                    35 914 939 
IČ DPH:                              SK 20 219 200 76 
DIČ:                                     20 219 200 76 
Doplňujúce údaje k DPH:  objednávateľ je platiteľom DPH 
Bankové spojenie:             Všeobecná úverová banka, a.s. 
IBAN:                                 SK25 0200 0000 0022 3530 4454 
SWIFT:                               SUBASKBX 
 
(ďalej len „objednávateľ“ alebo „ZSSK“)  
 

 
a 
 

 
2. Zhotoviteľ:  

Obchodné meno:              A-Z LOCOMAT s.r.o. 
Sídlo:                                  Cesta k Smrečine 5, 974 01 Banská Bystrica, Slovensko 
Právna forma:                     spoločnosť s ručením obmedzeným 
Registrácia:                        Obchodný register OS Banská Bystrica, oddiel: Sro, vložka č. 40507/S 
Štatutárny orgán:               konatelia 
Zástupcovia:                      Ing. Jozef Pavúk, konateľ 
                                              Ing. Peter Kováčik, konateľ     
IČO:                                    53 114 809 
IČ DPH:                               SK2121284011   
DIČ:                                    2121284011 
Doplňujúce údaje k DPH:  objednávateľ je platiteľom DPH 
Bankové spojenie:             TATRA BANKA, a.s. Bratislava 
IBAN:                                  SK75 1100 0000 0029 4609 6831    
SWIFT:                               TATRSKBX 
 
(ďalej len „zhotoviteľ“) 
 
 
(objednávateľ a zhotoviteľ ďalej spolu len „zmluvné strany“ alebo jednotlivo „zmluvná strana“) 
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1. PREAMBULA 
 
Zmluva sa uzatvára na základe výsledku verejného obstarávania nadlimitnej civilnej zákazky 
na predmet zákazky „Opravy magnetických bŕzd“, vyhlásenej objednávateľom zverejnením oznámenia 
o vyhlásení verejného obstarávania v dodatku k Úradnému vestníku Európskej únie z 06.05.2024 
pod číslom 2024/S 88-266792 a Úradom pre verejné obstarávanie vo Vestníku verejného obstarávania 
č. 88/2024 zo dňa 07.06.2024 pod  označením 12305-MSS. 

 

SKRATKY 

BOZP bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci 
OV opravovňa vozňov 
OOV opravovňa osobných vozňov 
SPD  stredisko prevádzky depa 
SPO stredisko prevádzky a opráv 
ZSSK Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 
ZSSK CARGO Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
ŽKV železničné koľajové vozidlo (hnacie koľajové vozidlá a osobné železničné vozne 
ŽSR  Železnice Slovenskej republiky 
 

2. ÚČEL RÁMCOVEJ DOHODY 
 

Objednávateľ a zhotoviteľ uzatvárajú túto Rámcovú dohodu za účelom opráv magnetickej 
koľajnicovej brzdy s permanentnými magnetmi, železničných koľajových vozidiel radu 051, 951, 
071, 971. 

 
3. PREDMET RÁMCOVEJ DOHODY 
 
3.1 Predmetom tejto Rámcovej dohody je záväzok zhotoviteľa vykonávať dielo spočívajúce v oprave 

magnetických koľajnicových bŕzd typu FAIVELEY s permanentnými magnetmi  pre bežný 
podvozok, v rozsahu podľa potrieb a požiadaviek objednávateľa uvedených v tejto Rámcovej 
dohode a jej Prílohe č. 1 - Špecifikácia predmetu Rámcovej dohody (ďalej aj ako „dielo“). Rámcová 
dohoda predpokladá generálnu opravu maximálne 48 sústav magnetickej koľajnicovej brzdy typu 
FAIVELEY s permanentnými magnetmi. 

 
3.2 Jednotlivé opravy magnetických koľajnicových bŕzd typu FAIVELEY s permanentnými magnetmi 

pre bežný podvozok budú vykonávané na základe schválenej objednávky objednávateľa k oprave 
bŕzd adresovanej zhotoviteľovi. Objednávateľ zašle objednávku zhotoviteľovi e-mailom na adresu: 
....................... spolu s výzvou na prevzatie magnetických koľajových bŕzd do opravy. Zhotoviteľ sa 
zaväzuje každú objednávku na opravu včas a riadne, v súlade s touto Dohodou, vykonať. 
Zhotoviteľ sa zaväzuje protokolárne prevziať predmet diela do opravy do troch pracovných dní 
odo dňa odoslania objednávky s výzvou objednávateľa zhotoviteľovi. 

 
3.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo za podmienok dohodnutých v tejto Rámcovej dohode 

a v Prílohe č. 1 - Špecifikácia predmetu Rámcovej dohody riadne a s odbornou starostlivosťou 
a riadne vykonané dielo - opravené brzdy odovzdať objednávateľovi s povinnou dokumentáciou 
a jej príslušenstvom v lehote do 60 kalendárnych dní  od ich protokolárneho prevzatia do opravy.  

 
3.4. Objednávateľ sa zaväzuje, že zhotoviteľom riadne vykonané dielo – opravené magnetické 

koľajnicové brzdy typu FAIVELEY s permanentnými magnetmi pre bežný podvozok prevezme 
a zaplatí za jeho vykonanie cenu dohodnutú v zmysle článku 6 tejto Rámcovej dohody. V prípade, 
že bude zistené iné než bežné opotrebenie - poškodenie brzdy nad rámec rozsahu generálnej 
opravy uvedeného v Prílohe č. 1, toto nebude mať vplyv na cenu ani čas opravy, t.z. že zhotoviteľ 
sa zaväzuje za cenu uvedenú v článku 6 bode 6.2 vykonať na magnetickej brzde typu FAIVELEY 
s permanentnými magnetmi všetky servisné zásahy a odstrániť všetky opotrebenia a poškodenia 
s výnimkou neopraviteľného poškodenia v zmysle článku 5 bodu 5.9 tejto Zmluvy. 
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4.  MIESTO VYKONANIA  DIELA A ODOVZDANIE A PREVZATIE DIELA 
 
4.1 Miestom vykonania diela je prevádzka zhotoviteľa. 

 
4.2 Miestom odovzdania a prevzatia predmetu diela budú nasledovné pracoviská – sklady 

objednávateľa: 
 
 
 Sklad ŽKV Nové Zámky  

Detvianska 1, 940 67 Nové Zámky 
 Sklad OOV Žilina 

Hviezdoslavova 49, 010 01 Žilina 
 
Adresy pracovísk objednávateľa – skladov sú uvedené v Prílohe č. 2 tejto Rámcovej dohody. 

 
4.3 Dopravu predmetu diela do opravy z miesta jeho odovzdania do miesta vykonania diela, 

ako aj jeho následnú prepravu z miesta vykonania diela po oprave do miesta prevzatia diela 
zabezpečí zhotoviteľ na vlastné náklady.  

 
4.4 Dielo sa považuje za dokončené jeho riadnym vykonaním – t.j. opravou vykonanou zhotoviteľom 

na základe požiadavky objednávateľa, v lehote dohodnutej v článku 3 bode 3.3 Rámcovej dohody 
a za podmienok dohodnutých v tejto Rámcovej dohode a jej Prílohe č.1 momentom 
jeho protokolárneho odovzdania objednávateľovi. Vykonané dielo nesmie mať akékoľvek vady. 
V prípade, že bude mať dielo pri preberaní vady alebo bude chýbať povinná sprievodná 
dokumentácia alebo jej časť uvedená v  Prílohy č. 1, objednávateľ nie je povinný dielo prevziať. 

 
4.5 O odovzdaní predmetu diela do opravy a o prevzatí riadne vykonaného diela po oprave bude 

spísaný Protokol o odovzdaní/prevzatí magnetickej brzdy typu FAIVELEY s permanentnými 
magnetmi z opravy (ktorý tvorí Prílohu č. 3 Rámcovej dohody) v dvoch vyhotoveniach, z ktorých 
jedno obdrží objednávateľ a jedno zhotoviteľ. Protokol o odovzdaní/prevzatí magnetickej brzdy 
typu FAIVELEY s permanentnými magnetmi do/z opravy sú zmluvné strany povinné podpísať 
aj v prípade, ak niektorá zmluvná strana nesúhlasí so znením protokolu a je povinná 
prostredníctvom povereného zamestnanca alebo inej oprávnenej osoby uviesť v Protokole dôvod 
odmietnutia prevzatia.  

 
4.6 Zhotoviteľ zabezpečí odovzdanie opraveného predmetu diela v obale zabraňujúcom jeho 

poškodeniu a odovzdanie poverenému zamestnancovi sekcie logistiky objednávateľa 
na pracovisku objednávateľa, a to najmä no nielen všetkých potrebných certifikátov, protokolov, 
dokumentácie a dodacieho listu Tým nie sú dotknuté práva a povinnosti kontaktných osôb za celú 
Dohodu uvedených v bode 13.3 tejto Dohody. 
 

 
5. PODMIENKY VYKONANIA DIELA, ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU 

 
5.1 Zhotoviteľ je povinný uskutočniť dielo  na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo v dojednanom 

čase podľa, potreby objednávateľa, v priestoroch zhotoviteľa v zmysle technických podmienok 
a technickej dokumentácie  uvedenej v Prílohe č. 1. Špecifikácia predmetu Rámcovej dohody, 
ako aj v zhode s príslušnými technickými normami STN, EN a právnymi predpismi platnými v SR 
ako i v EÚ, všetko riadne a bez vád a s potrebnou odbornou starostlivosťou a tomu 
zodpovedajúcou kvalitou.  
 

5.2 Zhotoviteľ vyhlasuje, že je oprávnený, personálne, technicky a odborne spôsobilý na vykonávanie 
predmetu tejto Dohody. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že vykonaním činností podľa tejto Dohody poverí 
len osoby, ktoré majú požadovanú kvalifikáciu a sú odborne a zdravotne spôsobilé. 

 
5.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje preukázateľne mať k dispozícii a/alebo vlastniť všetku výkresovú technickú 

dokumentáciu, prevádzkové úpravy, technologické postupy prác pri opravách, predpisy, normy, 
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vyhlášky súvisiace s opravami bŕzd a bez zbytočného odkladu od doručenia žiadosti 
objednávateľa o preukázaní vlastníctva k nim tieto preukázať objednávateľovi. 
 

5.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo samostatne. Zhotoviteľ môže poveriť vykonaním diela                      
inú osobu, v súlade s článkom 10 tejto Dohody, avšak má zodpovednosť, akoby dielo vykonával 
sám. Zhotoviteľ sa súčasne zaväzuje, že vykonaním diela podľa tejto Dohody poverí len osoby, 
ktoré majú požadovanú kvalifikáciu, sú odborne a zdravotne spôsobilé, na svoju činnosť 
sú zaškolené a sú poučené o zásadách BOZP v zmysle platných všeobecne záväzných právnych 
predpisov, vrátane predpisov vzťahujúcich sa na miesto vykonania diela. 

 
5.5 Zhotoviteľ sa zaväzuje umožniť objednávateľovi prístup na miesto vykonávania diela za účelom 

kontroly vykonávania diela, a to v ktorejkoľvek fáze jeho vykonávania, ako aj ku všetkým 
technickým informáciám, ktoré sa týkajú predmetu Dohody a diela. 

 
5.6 Zhotoviteľ sa zároveň zaväzuje vždy písomne bez zbytočného odkladu upozorniť objednávateľa 

na nevhodnosť pokynov objednávateľa, pokiaľ sú v rozpore s právnymi predpismi, smernicami 
a opravárenskými postupmi, ako i na nevhodnosť vecí odovzdaných mu na spracovanie 
objednávateľom, a to i s písomným uvedením dôvodov tejto nevhodnosti. Objednávateľ                              
je v takomto prípade povinný písomne potvrdiť svoje požiadavky, pokiaľ na týchto svojich 
pokynoch trvá.  

 
5.7 Objednávateľ zabezpečí vjazd vozidiel zhotoviteľa do priestorov objednávateľa na účely 

odovzdania predmetu diela do opravy, či prevzatia diela z opravy.  
 

5.8 Všetky reklamácie vád diela budú uplatňované objednávateľom písomne, e-mailom na adresu 
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, a v súlade s Reklamačným poriadkom, ktorý tvorí Prílohu č. 5 tejto Dohody (ďalej len ako 
„Reklamačný poriadok“). Odchýlky od dohodnutého zabezpečovania kvality vykonania diela musia 
byť odsúhlasené objednávateľom. 
 

5.9 V prípade, ak zhotoviteľ po odovzdaní predmetu diela do opravy zistí, že magnetická brzda typu 
FAIVELEY s permanentnými magnetmi pre bežný podvozok alebo súčastí tejto brzdy (okrem tých, 
ktoré sa pri generálnej oprave vždy nahradia novými) sú neopraviteľné, nahlási písomne túto 
skutočnosť objednávateľovi.  
 

5.10 Vlastnícke alebo užívacie právo k predmetu diela má po celú dobu opravy objednávateľ. 
 

 
ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU 

 
5.11 Zodpovednosť za škodu vzniknutú zmluvným stranám sa spravuje podľa ustanovení § 373 a nasl. 

Obchodného zákonníka. 
 

5.12 Zhotoviteľ nesie zodpovednosť za všetky preukázané škody, ktoré vzniknú objednávateľovi alebo 
tretím osobám a sú zároveň spôsobené vadou diela alebo v príčinnej súvislosti s vadami diela.  

 
5.13 Za škody vzniknuté pri vykonávaní diela, a to aj náhodné alebo spôsobené tretími osobami alebo 

vyššou mocou, zodpovedá zhotoviteľ od momentu podpísania protokolu o odovzdaní predmetu 
diela do opravy až do momentu podpísania protokolu o prevzatí diela z opravy. 

 
5.14 Zhotoviteľovi na ponúkané služby bolo vydané objednávateľom potvrdenie o odborno-technickej 

spôsobilosti organizácie na „opravy magnetickej brzdy“ v zmysle prílohy č. P8_2_168_UP-v2 
(v slovenskom jazyku) alebo v zmysle prílohy č. P9_2_168_UP-v2 (v anglickom jazyku) alebo 
v zmysle prílohy č. P10_2_168_UP-v2 (v nemeckom jazyku) k Smernici Železničnej spoločnosti 
Slovensko, a.s. č. 2_168_UP_v2 „Odborno-technická spôsobilosť“. 
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6. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 
 
6.1 Cena za predmet Rámcovej dohody je stanovená dohodou v zmysle ustanovení § 3 zákona 

č.18/1996 Z. z. o cenách v platnom znení. 
 

6.2 Cena za generálnu opravu 1 ks sústavy magnetickej koľajnicovej brzdy typu FAIVELEY 
s permanentnými magnetmi pre bežný podvozok je 69 850,00  EUR bez DPH, pričom cena zahŕňa 
všetky a akékoľvek náklady, ktoré vzniknú zhotoviteľovi pri plnení predmetu tejto Rámcovej 
dohody, vrátane nákladov na dopravu a nákladov na vystavenie inšpekčného certifikátu. 

 
6.3 Cenu objednávateľ zaplatí zhotoviteľovi po vykonaní a odovzdaní diela, pričom nevyhnutnou 

podmienkou pre vystavenie faktúry a zaplatenie ceny diela je odovzdanie diela objednávateľovi 
súhlasným podpísaním Protokolu o prevzatí diela z opravy oboma zmluvnými stranami.  
 

6.4 Zhotoviteľ so sídlom v Slovenskej republike sa zaväzuje vystaviť objednávateľovi faktúru v súlade 
so zákonom o DPH č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov 
a zhotoviteľ so sídlom v členských krajinách Európskej únie sa zaväzuje vystaviť objednávateľovi 
faktúru v súlade so Smernicou Rady 2006/112/ES o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty 
v dvoch vyhotoveniach najneskôr do 15. kalendárneho dňa nasledujúceho mesiaca po odovzdaní 
vykonaného diela objednávateľovi. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude vždy kópia Protokolu 
o prevzatí diela objednávateľom. 

 
6.5 Vo faktúre je zhotoviteľ povinný uviesť číslo Dohody objednávateľa 4600008023/VS/2024  a číslo 

objednávky pre zúčtovanie faktúry objednávateľom. Prílohou faktúry bude kópia objednávky 
objednávateľa. 
 

6.6 Splatnosť faktúry je 60 kalendárnych dní od jej vystavenia zhotoviteľom objednávateľovi. 
Zhotoviteľ je povinný doručiť faktúru  v dvoch vyhotoveniach najneskôr do 3 pracovných dní                    
od jej vystavenia na adresu: 

 
Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 
Sekcia účtovníctva a daní 
Pri bitúnku 2 (pracovisko Letná 42) 
040 01 Košice 

 
6.7 Za uhradenie faktúry sa považuje deň, v ktorom bude fakturovaná suma odpísaná z účtu  

objednávateľa. 
 

6.8 V prípade, že faktúra nebude doručená objednávateľovi do 3 pracovných dní od jej vystavenia, 
lehota splatnosti sa predlžuje o počet dní presahujúcich túto lehotu. V prípade, ak splatnosť 
faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti 
faktúry považovať najbližší nasledujúci pracovný deň. 
 

6.9 Objednávateľ je oprávnený vrátiť faktúru zhotoviteľovi na prepracovanie, pokiaľ faktúra nebude 
obsahovať všetky právnymi predpismi vyžadované náležitosti, a nebude vystavená v súlade 
s ustanoveniami tejto Dohody. Vrátením faktúry na prepracovanie nastáva zastavenie plynutia 
jej lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začína plynúť až dňom doručenia novej, opravenej 
faktúry zhotoviteľom. Toto neplatí, ak sa preukáže, že faktúra bola objednávateľom vrátená 
neoprávnene. 
 

6.10 Zmluvné strany sa dohodli, že postúpenie a založenie pohľadávok a záväzkov vyplývajúcich z tejto 
Rámcovej dohody na tretiu osobu je možné len po predchádzajúcom písomnom súhlase 
objednávateľa. 
 

6.11 Zhotoviteľ so sídlom v Slovenskej republike sa zaväzuje uvádzať na vystavenej faktúre čísla 
bankových účtov, ktoré sú zverejnené v zozname na webovom sídle Finančného riaditeľstva 
SR (ďalej len „zoznam FR SR“). V prípade, že Objednávateľ uhradí celkovú hodnotu faktúry 
na bankový účet uvedený na faktúre Zhotoviteľa, ktorý ale nebol zverejnený v zozname FR SR 
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a  následne správca dane bude požadovať od Objednávateľa ručenie za DPH, Zhotoviteľ 
sa zaväzuje z titulu náhrady škody uhradiť Objednávateľovi túto DPH v plnej výške do 10 (desať) 
dní od doručenia jej vyúčtovania Zhotoviteľovi. Podkladom k vyúčtovaniu je fotokópia rozhodnutia 
správcu dane a doklad o jej úhrade. Objednávateľ sa z titulu oznamovacej povinnosti bankových 
účtov zaväzuje postupovať v súlade s platnou daňovou legislatívou.   

 V prípade, že Objednávateľ nedodrží  lehotu splatnosti faktúry podľa tohto bodu z dôvodu, 
že Zhotoviteľ nezverejnil svoj bankový účet uvedený na faktúre  v zozname FR SR podľa platného 
zákona o DPH, Zhotoviteľ nemá nárok na úrok z omeškania z titulu oneskorenej úhrady.   

 Objednávateľ zároveň môže účtovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % zo sumy 
uhradenej Objednávateľom za Zhotoviteľa za každý deň omeškania Zhotoviteľa s povinnosťou voči 
správcovi dane podľa prvej vety, ak toto plnenie uhradil za Zhotoviteľa Objednávateľ, pričom 
Zhotoviteľ sa na účely tejto vety dostane do omeškania dňom nasledujúcim po dni, 
kedy Objednávateľ uhradil správcovi dane Zhotoviteľa toto predmetné plnenie za Zhotoviteľa 
až do dňa zaplatenia (t. j. pripísania na účet) Objednávateľovi Objednávateľom poskytnuté plnenie 
za Zhotoviteľa. Pre vylúčenie pochybností, zaplatenie zmluvnej pokuty neobmedzuje právo 
Objednávateľa domáhať sa náhrady škody spôsobenej porušením povinností zabezpečených 
zmluvnou pokutou a to v celom rozsahu vzniknutej škody (i nad rámec výšky zmluvnej pokuty).  

 
6.12 Zmluvné strany sa dohodli na nasledovnej inflačnej doložke (ďalej len „inflačná doložka“): zhotoviteľ 

je oprávnený každoročne do 31.03. požiadať o zvýšenie ceny  za generálnu opravu 1 ks sústavy 
magnetickej koľajnicovej brzdy typu FAIVELEY s permanentnými magnetmi pre bežný podvozok 
zmysle článku 6 bod 6.2 tejto Rámcovej dohody maximálne o výšku ročnej miery inflácie oficiálne 
vyhlásenej Štatistickým úradom v Slovenskej republike meranej indexom spotrebiteľských cien 
za uplynulý kalendárny rok (ďalej len „cena“). Túto žiadosť o zvýšenie ceny je zhotoviteľ oprávnený 
predložiť až po riadnom zverejnení ročnej miery inflácie Štatistickým úradom v Slovenskej 
republike. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že na platnosť novej ceny sa vyžaduje uzatvorenie 
dodatku k tejto Rámcovej dohode. Zmluvné strany sa dohodli, že ak najneskôr do 30.04. 
príslušného kalendárneho roka nedôjde k uzatvoreniu dodatku k Rámcovej Dohode z dôvodu 
požadovaného navýšenia ceny, zaväzujú sa zmluvné strany rokovať o jej zvýšení. V prípade, 
ak zmluvné strany nedospejú k vzájomnej dohode najneskôr do 31.05. príslušného kalendárneho 
roka, platí, že sa zmluvné strany na zvýšení ceny  za generálnu opravu magnetickej koľajnicovej 
brzdy typu FAIVELEY s permanentnými magnetmi pre bežný podvozok v zmysle článku 6 bodu 
6.2 Rámcovej dohody nedohodli a zhotoviteľ má právo v takomto prípade podať výpoveď 
z Rámcovej dohody z dôvodu neakceptovania požadovaného zvýšenia ceny. Výpoveď podľa tohto 
ustanovenia Rámcovej dohody môže zhotoviteľ podať do 30.06. príslušného kalendárneho roka, 
v ktorom zhotoviteľ podal dotknutú žiadosť o zvýšenie ceny. Výpovedná lehota je šesť (6) mesiacov 
a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola 
doručená výpoveď objednávateľovi. Do skončenia výpovednej doby, ako i v prípade, ak zhotoviteľ 
nevyužije právo výpovede, platí najďalej cena podľa aktuálneho znenia Rámcovej dohody. 
Zmluvné strany sa dohodli, že o prvé zvýšenie ceny podľa  článku 6 bod 6.2 tejto Rámcovej dohody 
môže zhotoviteľ požiadať najskôr až v roku 2025.  

 
 
7. ZMLUVNÉ POKUTY 
 
7.1 V prípade, že zhotoviteľ nedodrží dohodnutý termín vykonania diela podľa bodu 3.3 Dohody 

a/alebo v prípade, ak je zhotoviteľ v omeškaní s prevzatím predmetu diela do opravy, podľa bodu 
3.2 Dohody je objednávateľ oprávnený uplatniť voči zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% 
z ceny opravy brzdy podľa článku 6 bodu 6.2.za každý aj začatý deň omeškania, najmenej však 
50 € za každý aj začatý deň omeškania.  
 

7.2 V prípade, že zhotoviteľ nedodrží dohodnutý termín na odstránenie vady (vrátane odovzdania diela 
s odstránenou vadou objednávateľovi) uplatnenej v záručnej lehote (bez ohľadu na jej uznanie, 
či neuznanie ako záručnej vady) a/alebo je zhotoviteľ v omeškaní s doručením „Reklamačného 
protokolu” objednávateľovi v lehote podľa Reklamačného poriadku, má objednávateľ právo 
požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z ceny opravy brzdy podľa článku 6 
bodu 6.2. za každý aj začatý deň omeškania.  
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7.3 V prípade omeškania zhotoviteľa s úhradou nákladov oprávnenej reklamácie objednávateľovi 
v zmysle Reklamačného poriadku, a/alebo v prípade omeškania zhotoviteľa s poskytnutím 
primeranej zľavy objednávateľovi v zmysle Reklamačného poriadku, má objednávateľ právo 
vyúčtovať zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% zo sumy, s ktorej úhradou je zhotoviteľ 
v omeškaní, za každý aj začatý deň omeškania.  

 
7.4 V prípade vzniku vady diela v záručnej dobe, ktorá spôsobí narušenie grafikonu vlakovej dopravy 

tak, že z tohto dôvodu vznikne meškanie vlaku o viac ako 15 minút, alebo si vynúti vyradenie 
prevádzkovej jednotky z prevádzky, zmluvné si strany dohodli zmluvnú pokutu vo výške 50,00 € 
za každý jednotlivý prípad.  
 

7.5 V prípade, ak objednávate zistí, že zhotoviteľ v rozpore s Prílohou č. 1 tejto Rámcovej dohody 
použije pri vykonávaní diela neoriginálny náhradný diel, je objednávateľ oprávnený uplatniť si voči 
zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 50% ceny opravy brzdy podľa článku 6 bodu 6.2, 
a to osobitne za každý jeden objednávateľom zistený prípad. 

 
7.6 Pre vylúčenie pochybností zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje zmluvnú stranu plniť aj naďalej 

zmluvné povinnosti a záväzky z tejto Rámcovej dohody. Zmluvné pokuty dohodnuté v tejto  
Dohode zároveň nevylučujú Nárok na náhradu škody. V prípade preukázateľne vzniknutej škody 
z dôvodu oneskoreného dodania diela si objednávateľ túto škodu uplatní s čím zhotoviteľ 
vyslovene súhlasí. Nárok na náhradu škody vzniká popri zmluvnej pokute, a to i vtedy, ak prevyšuje 
výšku zmluvnej pokuty. 

 
7.7 Nárok na dohodnutú zmluvnú pokutu uvedenú v bode 7.1 až 7.4 Dohody vzniká za každý jednotlivý 

prípad takéhoto porušenia a zhotoviteľ sa zaväzuje zmluvnú pokutu včas a riadne objednávateľovi 
zaplatiť. 
 

7.8 Zmluvné pokuty podľa tohto článku Dohody sú splatné do 15 dní odo dňa, kedy zmluvná strana 
vyzvala druhú zmluvnú stranu na jej úhradu. Zmluvná pokuta sa považuje za uhradenú dňom 
jej pripísania na účet zmluvnej strany, ktorá vyzvala druhú zmluvnú stranu na jej úhradu. 
 

7.9 V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry si zhotoviteľ môže z neuhradenej čiastky 
faktúry uplatniť úrok z omeškania vo výške podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka.  

 
7.10 Zhotoviteľ berie na vedomie, že objednávateľ má okrem zmluvnej pokuty právo na náhradu škody 

v jej plnom rozsahu, a túto škodu tvorí i škoda, ktorú si voči objednávateľovi uplatnili tretie osoby 
(napr. škodu uplatnenú zo strany Železníc Slovenskej republiky, škodu vo výške vráteného 
cestovného a príplatkov cestujúcim, v prípade potreby príprahu alebo výmeny ŽKV všetky náklady 
s tým spojené - najmä prenájom za ŽKV, náklady na rušňovodiča, a pod.), a to v celej ich výške. 
Rovnako ak by z dôvodu omeškania zhotoviteľa s plnením povinností zhotoviteľa podľa tejto 
Dohody mohlo dôjsť k podstatnému obmedzeniu prevádzky železničnej dopravy, pri ktorej bude 
potrebné si zabezpečiť materiálne a iné vybavenie a služby od tretej strany, pričom objednávateľ 
nebude vedieť zamedziť škode inak a bude preto nútený si od tretej strany napríklad prenajať iné 
vozidlo ako náhradu, je zhotoviteľ povinný uhradiť objednávateľovi náklady spojené 
so zabezpečením materiálneho a iného vybavenia a služieb od tretej strany. 
 

 
8. ZÁRUKA 
 
8.1. Zhotoviteľ zodpovedá za vady diela, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe, ktorá začína plynúť dňom 

prevzatia diela z opravy objednávateľom. Podrobnosti, vrátane dĺžky záručnej doby sú uvedené 
v reklamačnom poriadku, ktorý je Prílohou č. 5 tejto Dohody. 
 

8.2. Zodpovednosť zhotoviteľa za vady sa spravuje podľa ustanovení § 560 a nasl. Obchodného 
zákonníka, pričom zodpovednosť za vady sa vzťahuje aj na služby poskytnuté v rámci opravy 
a na dodané náhradné diely. Uplatnením zodpovednosti za vady diela zo strany objednávateľa 
nie sú dotknuté ostatné nároky objednávateľa vyplývajúce z tejto Dohody. 
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8.3. Zmluvné strany sa dohodli, že vo veci vád diela, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe, sa budú 

spravovať Reklamačným poriadkom, ktorý je v Prílohe č. 5 tejto Dohody. 
 

 
9.  BEZPEČNOSŤ A OCHRANA ZDRAVIA PRI PRÁCI 

 
9.1 Zhotoviteľ zabezpečí pre svojich zamestnancov, ktorí budú vykonávať zmluvnú činnosť a služobne 

sa pohybovať na pracoviskách objednávateľa v OV. SPO a v RD, plnenie povinností vyplývajúcich 
z platných všeobecne záväzných právnych predpisov a zodpovedá za dodržiavanie 
bezpečnostných predpisov o ochrane zdravia pri práci vlastných zamestnancov v súlade 
s príslušnými ustanoveniami zákona č.124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, Zákonníka práce a ďalšej 
legislatívy a interných dokumentov objednávateľa v oblasti BOZP. 

 
9.2 Zhotoviteľ zabezpečí pre vlastných zamestnancov preukázateľné vstupné oboznámenie BOZP 

u objednávateľa z predpísanej legislatívy BOZP platnej v ZSSK a oboznámenie na miestne 
podmienky. Pri akomkoľvek poškodení zdravia na pracovisku ZSSK (či už má za následok 
práceneschopnosť alebo nie) zhotoviteľ bezodkladne oznámi prípad kontaktnej osobe 
objednávateľa na príslušnom pracovisku. Zhotoviteľ  zabezpečí dodržiavanie  prevádzkového 
poriadku na príslušnom pracovisku ZSSK, s ktorým musia byť jeho zamestnanci preukázateľne 
oboznámení. Pri činnosti v blízkosti elektrických zariadení musia mať zamestnanci zhotoviteľa 
predpísané poučenie v zmysle Vyhlášky Ministerstva dopravy Slovenskej republiky č. 205/2010 
Z. z. o určených technických zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených 
technických zariadeniach. Pri výkone činnosti musia zamestnanci zhotoviteľa používať predpísané 
osobné ochranné pracovné prostriedky vyplývajúce z dokumentu „Smernica na postup 
posudzovania nebezpečenstiev, ohrození a vyhodnotenie rizík pre činnosti v ZSSK“, vyplývajúcich 
z pracovného prostredia a  s ktorým musia byť preukázateľne oboznámení.  

 
9.3 Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť plnenie povinností vyplývajúcich zo zákona č. 513/2009 Z.z. 

o dráhach v platnom znení, zákona č. 514/2009 Z. z. o dopravne na dráhach v platnom znení, 
zákona č. 314/2001 Z.z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov a vyhlášky 
Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších 
predpisov, zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch 
v znení neskorších predpisov (vodný zákon), zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch v znení 
neskorších predpisov, zákona č. 146/2023 Z. z. o ochrane ovzdušia, zákona č. 190/2023 Z. z. 
o poplatkoch za znečistenie ovzdušia v znení neskorších predpisov, ako aj platných predpisov 
o ochrane majetku, ako aj plnenie iných povinností vyplývajúcich zo všeobecne záväzných 
právnych predpisov. 

 
9.4 Zamestnanci zhotoviteľa sú povinní dodržiavať zákaz fajčenia a požívania a prechovávania 

alkoholických nápojov a omamných látok na pracoviskách objednávateľa. Oprávnení zamestnanci 
po preukázaní sa služobným preukazom sú oprávnení vykonať kontrolu na požitie alkoholických 
nápojov u zamestnancov zhotoviteľa na pracoviskách ZSSK v službe, ktorí sa musia tejto kontrole 
podrobiť.  

 
9.5 Zhotoviteľ zabezpečí u objednávateľa pre svojich zamestnancov povolenia na vstup 

do vyhradeného obvodu ZSSK a v prípade použitia motorových vozidiel zhotoviteľa zabezpečí 
potrebné povolenia na vjazd do vyhradeného obvodu ZSSK, ŽSR príp. ZSSK CARGO a pod. – podľa 
toho, kde a na koho pracovisku sa predmet určený na opravu nachádza. V prípade pohybu alebo 
výkonu pracovnej činnosti zamestnancov zhotoviteľa prevádzkovom priestore ŽSR zabezpečí 
tento pre svojich zamestnancov predpísané školenie a dodržiavanie príslušných ustanovení 
predpisu ŽSR Z2 (školenie vykonáva výlučne Inštitút vzdelávania ŽSR a vydáva Osvedčenie 
o spôsobilosti z BOZP).  

 
9.6 Zhotoviteľ doručí objednávateľovi ešte pred plnením Dohody zoznam svojich zamestnancov, ktorí 

budú v zmysle Dohody vykonávať pohyb a pracovnú činnosť na pracoviskách ZSSK v zmysle tejto 
Dohody.  
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9.7 Zamestnanci zhotoviteľa budú na príslušnom pracovisku objednávateľom informovaní najmä 

o možných ohrozeniach, preventívnych opatreniach a opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, 
na vykonanie záchranných prác a na evakuáciu zamestnancov, budú preukázateľne oboznámení 
s Traumatologickým plánom a s predpisom Všeobecné pravidlá BOZP v podmienkach ZSSK, 
budú preukázateľné oboznámení  s miestom, kde je potrebné nahlasovať vstup na jednotlivé 
pracoviská, telefonický kontakt pri vzniku mimoriadnych udalostí a kde sa majú hlásiť v prípade 
evakuácie a záchranných prác a pri vzniku poškodenia zdravia vrátane poskytnutia prvej pomoci.  

 
9.8 Objednávateľ zabezpečí pre zamestnancov zhotoviteľa na príslušnom pracovisku preukázateľné 

oboznámenie BOZP na miestne podmienky a preukázateľné oboznámenie s prevádzkovým 
poriadkom pracoviska. 

 
10. SUBDODÁVATELIA A REGISTER PARTNEROV VEREJNÉHO SEKTORA 

 
10.1 Informačné povinnosti vo vzťahu k subdodávateľom  

 
10.1.1 Na poskytovanie niektorých plnení, ktoré tvoria súčasť poskytovaných plnení pre 

objednávateľa, má zhotoviteľ, za podmienok dohodnutých v tejto Dohode právo uzatvárať 
subdodávateľské zmluvy. 
 

10.1.2 Zhotoviteľ uvádza zoznam všetkých známych subdodávateľov podľa Zákona o verejnom 
obstarávaní v Prílohe č. 4 tejto Dohody, ktorá tvorí jej nedeliteľnú súčasť. Údaje 
o subdodávateľoch sú uvedené v rozsahu: 
a) podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať subdodávateľom a predmety subdodávok, 
b) identifikačné údaje o všetkých známych subdodávateľoch v rozsahu: obchodné meno 

alebo názov, adresa sídla alebo miesta podnikania, IČO ak bolo pridelené, údaje o osobe 
oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu: meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum 
narodenia. 
 

10.1.3 Objednávateľ týmto v zmysle ust. § 41 ods. 4 Zákona o verejnom obstarávaní určuje pravidlá 
pre zmenu subdodávateľov počas plnenia tejto Dohody nasledovne: 
 
a) Zhotoviteľ  je oprávnený zmeniť a/alebo doplniť subdodávateľa počas trvania Dohody. 
b) V prípade doplnenia a/alebo zmeny niektorého zo subdodávateľov je zhotoviteľ povinný 

objednávateľovi najneskôr v deň, ktorý predchádza dňu, v ktorom subdodávateľ začne plniť 
predmet Dohody, predložiť písomné oznámenie o zmene a/alebo doplnení 
subdodávateľa, ktoré bude obsahovať údaje o navrhovanom subdodávateľovi v rozsahu 
podľa bodu 10.1.2 tejto Dohody. Zhotoviteľ pri výbere subdodávateľa musí postupovať tak, 
aby vynaložené náklady na zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o subdodávke boli 
primerané jeho kvalite a cene. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností,  takéto doplnenie 
a/alebo zmena niektorého zo subdodávateľov nevyžaduje uzatvorenie dodatku k Dohode, 

c) Zhotoviteľ zodpovedá za plnenie zmluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby 
plnenie realizované na základe Dohody realizoval sám. Zhotoviteľ zodpovedá za odbornú 
starostlivosť pri výbere subdodávateľa, ako aj za výsledok činnosti/plnenia 
vykonanej/vykonaného na základe zmluvy o subdodávke, 

d) Zhotoviteľ je povinný každú zmluvu o subdodávke uzatvoriť v písomnej forme. 
e) Zhotoviteľ  zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa, ako aj výsledok 

vykonaného na základe zmluvy o subdodávke. 
 

10.1.4 Porušenie povinností Zhotoviteľa podľa bodov 10.1.2. a 10.1.3. predstavuje nepodstatné 
porušenie tejto Dohody. 

 
10.2 Register partnerov verejného sektora a identifikácia konečného prijímateľa výhod 

 
10.2.1 Zhotoviteľ je partnerom verejného sektora a aj bude počas celej doby platnosti a účinnosti 

Dohody  a je ako taký zapísaný v registri v zmysle zákona o registri partnerov verejného sektora 
(ďalej len „register“). 
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10.2.2 Povinnosť byť zapísaný v registri podľa zákona o registri partnerov verejného sektora 

sa vzťahuje aj na subdodávateľov zhotoviteľa po celú dobu trvania Dohody. Zhotoviteľ 
vyhlasuje, že v čase uzavretia tejto Dohody sú jeho subdodávatelia, ktorí sú mu v čase uzavretia 
Dohody  známi a majú im byť jednorazovo poskytnuté finančné prostriedky prevyšujúce sumu 
100 000,- € bez DPH, ak sa táto (DPH) uplatňuje alebo v úhrne prevyšujú sumu 250.000 EUR 
bez DPH, ak sa táto (DPH) uplatňuje, ak ide o poskytnutie viacerých čiastkových alebo 
opakujúcich sa plnení z Dohody, zapísaní v registri. 
 

10.2.3 Porušenie povinnosti zhotoviteľa podľa bodov 10.2.1. a 10.2.2. tohto článku predstavuje 
podstatné porušenie tejto Dohody. 
 

10.2.4 V prípade porušenia povinnosti zo strany zhotoviteľa alebo jeho subdodávateľov podľa bodov 
10.1.2. 10.1.3, 10.2.1 a 10.2.2 tohto článku a z toho vyplývajúcej sankcie uloženej zo strany orgánu 
štátnej správy a/alebo akéhokoľvek iného subjektu, vyplývajúcej z porušenia povinnosti 
zhotoviteľa a jeho subdodávateľa, uhradenú objednávateľom, zaväzuje sa zhotoviteľ uhradiť 
objednávateľovi  túto sankciu v plnej výške najneskôr do 3 (troch) dní odo dňa obdržania 
písomnej výzvy od objednávateľa. O skutočnosti, že sa takéto konanie začalo, objednávateľ 
bude informovať zhotoviteľa, aby mal možnosť sa ku konaniu vyjadriť. 
 

10.2.5 Oprávnená osoba v zmysle zákona o registri partnerov verejného sektora je povinná 
identifikovať konečného užívateľa výhod pri prvom zápise do registra a následne overovať 
identifikáciu konečného užívateľa výhod za podmienok uvedených v § 11 zákona o registri 
partnerov verejného sektora. 
 

 
11. DOBA TRVANIA DOHODY A SPÔSOBY JEJ SKONČENIA 

 
11.1 Táto Rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie 24 mesiacov odo dňa 

nadobudnutia účinnosti Dohody alebo do vyčerpania finančného limitu vo výške  3 352 800,00 €  
(slovom tri milióny tristopäťdesiatdvatisíc osemsto eur) bez DPH, a to podľa toho, ktorá okolnosť 
nastane skôr. 

 
11.2 Stanovenie finančného limitu Dohody neoprávňuje zhotoviteľa domáhať sa vyčerpania finančného 

limitu a zhotoviteľ nemá nárok na náhradu škody, ušlý zisk ani na akúkoľvek inú sankciu, či finančnú 
kompenzáciu pri jeho nevyčerpaní. Rovnako stanovenie predpokladaného množstva/rozsahu 
plnení dohodnutých touto Dohodou neoprávňuje zhotoviteľa domáhať sa vyčerpania tohto 
množstva/rozsahu a zhotoviteľ nemá nárok na náhradu škody, ušlý zisk ani na akúkoľvek 
inú sankciu či finančnú kompenzáciu pri jeho nevyčerpaní. 

 
11.3 Pred uplynutím doby účinnosti Dohody môže sa účinnosť Dohody skončiť nasledovnými 

spôsobmi: 
a) Vyčerpaním výšky finančného limitu 3 352 800,00 € (slovom: tri milióny 

tristopäťdesiatdvatisícosemsto eur, nula centov) bez DPH. 
b) Písomnou dohodou oboch zmluvných strán. 
c) Písomným odstúpením od Dohody alebo od jednotlivého čiastkového plnenia 

a to v prípadoch upravených touto Dohodou alebo v prípadoch upravených zákonom. 
Odstúpenie od Dohody je účinné dňom doručenia písomného odstúpenia druhej zmluvnej 
strane, pokiaľ nie je v tejto Dohode uvedené inak. Odstúpenie od jednotlivého čiastkového 
plnenia Dohody sa týka výlučne práv a povinností vzniknutých na základe príslušného 
čiastkového plnenia Dohody. 

d) Písomnou výpoveďou Dohody zo strany objednávateľa aj bez udania dôvodu. Výpovedná 
lehota je 2 (dva) mesiace a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúcom po mesiaci, 
v ktorom bola výpoveď doručená zhotoviteľovi. Pre vylúčenie pochybností, výpoveď tejto 
Dohody neoprávňuje zhotoviteľa domáhať sa voči objednávateľovi nároku na náhradu škody, 
ušlý zisk, či akejkoľvek inej finančnej kompenzácie spojenej s takýmto ukončením Dohody. 
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11.4 Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od Dohody alebo od čiastkového plnenia Dohody 
v prípadoch podstatného porušenia povinností zhotoviteľa, a to najmä v prípade, ak sa zhotoviteľ 
omešká s prevzatím predmetu diela do opravy o viac ako 10 dní, a/alebo sa omešká s vykonaním 
diela o viac ako 10 dní, a/alebo zhotoviteľ nevykoná dielo riadne alebo ak už počas vykonávania 
diela je zrejmé, že k riadnemu vykonaniu diela nedôjde a/alebo ak sa zhotoviteľ omešká 
s odstránením vady diela o viac ako 10 dní alebo ak ide o opakované porušenie ktorejkoľvek 
povinnosti zhotoviteľa (viac ako dvakrát), alebo opakované vady diela (viac ako dvakrát) alebo 
väčší počet vád diela (viac ako dve vady diela), alebo neodstrániteľné porušenie povinnosti 
zhotoviteľa, alebo opakované použitie neoriginálnych dielov pri vykonávaní diela (viac ako dvakrát) 
a pod.. 

 
11.5 Objednávateľ je oprávnený zároveň okamžite odstúpiť od tejto Dohody, ak nastane ktorákoľvek                 

z nasledovných okolností: 
a) zhotoviteľ bol uvedený ako daňový dlžník v Zozname daňových dlžníkov zverejňovanom 

Finančnou správou Slovenskej republiky alebo v inom zozname, ktoré (takéto zverejnenie) 
zakladá možnosť daňového úradu Slovenskej republiky požadovať od objednávateľa 
ručenie za daň z pridanej hodnoty podľa ustanovení zákona o DPH, 

b) bude voči zhotoviteľovi začaté konkurzné konanie v zmysle ustanovení §23 ods. 1 zákona              
č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov, 

c) zhotoviteľ vstúpi do likvidácie v zmysle ustanovení §72 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov, 

d) zhotoviteľ stratí oprávnenie a spôsobilosť na prevádzkovanie podnikateľskej činnosti 
týkajúcej sa vykonávania predmetu Dohody. 

e) opätovné porušovanie povinností zhotoviteľa vyplývajúcich z Certifikácie ECM 

f) pri porušení povinnosti uvedenej v čl. 13 bod 13.6 Dohody. 
 

11.6 Zhotoviteľ je povinný bezodkladne informovať objednávateľa, že nastali skutočnosti uvedené 
v písm. b), c) a d) tohto bodu Dohody. Odstúpenie od Dohody podľa písm. b), c) a d)  tohto bodu 
Dohody je bez ďalšieho účinné momentom, kedy nastala skutočnosť, ktorá zakladá právo 
objednávateľa na okamžité odstúpenie podľa tohto bodu Dohody, bez ohľadu na to, či si zhotoviteľ 
splnil oznamovaciu povinnosť podľa predchádzajúcej vety. 

 
11.7 Zmluvné strany sa dohodli, že počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy je Objednávateľ oprávnený 

akýmkoľvek spôsobom (napr. postupom verejného obstarávania, obchodnej verejnej súťaže, 
priamym zadaním) uzavrieť nový zmluvný vzťah s osobou odlišnou od Zhotoviteľa, ktorého 
predmetom bude obdobné alebo rovnaké plnenie ako vyplýva z tejto Zmluvy. Zmluvné strany 
sa zároveň dohodli, že Objednávateľ nemá voči Zhotoviteľovi žiadnu oznamovaciu povinnosť 
súvisiacu s uzatvorením nového zmluvného vzťahu podľa prvej vety tomto bodu.     

 
  Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že v prípade uzatvorenia 

nového zmluvného vzťahu s obdobným alebo rovnakým predmetom plnenia ako vyplýva z tejto 
Zmluvy s osobou odlišnou od Zhotoviteľa, nevznikne Zhotoviteľovi nárok domáhať 
sa od Objednávateľa akýchkoľvek plnení nad rámec tejto Zmluvy, najmä súvisiacich s bodom 11.2 
tohto článku Zmluvy. 

 
11.8   Zánikom účinnosti Dohody zároveň nezaniká právo zmluvnej strany na zmluvnú pokutu, právo 

na náhradu škody alebo inej ujmy, právo domáhať sa nahradenia vôle druhej zmluvnej strany 
na súde, či iné práva vzniknuté do zániku účinnosti tejto Dohody, z ktorých povahy alebo z Dohody 
zmluvných strán vyplýva, že zánikom účinnosti tejto Dohody nezanikajú. 

 
12. DORUČOVANIE A KONTAKTNÉ OSOBY 

 
12.1 Pokiaľ táto Dohoda neurčuje inak, potom oznámenia alebo iné dokumenty odoslané jednou 

zmluvnou stranou druhej zmluvnej strane musia byť pre potreby tejto Dohody v písomnej forme 
a môžu byť doručené osobne, poštou (doporučenou zásielkou) alebo elektronickou poštou                         
na adresy uvedené v tejto Dohode. Písomnosti majúce vplyv na účinnosť tejto Dohody je možné 
doručovať len osobne alebo poštou. 
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12.2 Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti podľa tejto Dohody doručované poštou sa pokladajú 

za doručené i keď: 
a) zmluvná strana odmietne prevziať poštovú zásielku, a to dňom odmietnutia prevzatia 

zmluvnou  stranou, 
b) poštová zásielka sa vráti ako nedoručiteľná alebo neprevzatá v odbernej lehote, a to dňom 

jej vrátenia odosielateľovi a to i v prípade, že sa o nej adresát nedozvie. 
Písomnosti doručované poštou budú zmluvné strany zasielať na adresu sídla druhej zmluvnej 
strany uvedenú v záhlaví tejto Dohody, pokiaľ príslušná zmluvná strana neoznámi novú adresu 
doručovania zmluvnej strane. V prípade nesúladu adresy sídla druhej zmluvnej strany uvedenej 
v záhlaví tejto Dohody, resp. adresy oznámenej zmluvnou stranou, s adresou uvedenou 
v aktuálnom výpise z obchodného registra, budú písomnosti účinne doručované i v prípade 
ich doručovania na adresu sídla zmluvnej strany vyplývajúcej z obchodného registra. 

 
12.3 Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných kontaktných osobách vo veci plnenia tejto Dohody: 

Kontaktné osoby za objednávateľa sú: 
a) vo veciach zmluvných:  

 
b) vo veciach technických:  

 
 
Kontaktné osoby za zhotoviteľa sú:  
a) vo veciach zmluvných:. (meno, priezvisko, funkcia, tel, kontakt, e-mail)  

 
b) vo veciach technických:  

 
 

c) alebo iné osoby, ktoré nahradili uvedené osoby na predmetných pracovných 
pozíciách/funkciách alebo iné osoby vzájomne si oznámené zmluvnými stranami. Tým 
nie sú dotknuté práva a povinnosti kontaktných osôb za jednotlivé objednávky uvedených 
v bode 4.6 tejto Dohody 

 
12.4 Akékoľvek písomnosti, ktoré objednávateľ doručuje zhotoviteľovi elektronicky (e-mailom), 

sa považujú za doručené zhotoviteľovi momentom ich elektronického odoslania z emailovej 
adresy objednávateľa na e-mailovú adresu zhotoviteľa, za predpokladu, že sa nepreukáže, že táto 
písomnosť bola zjavne nedoručená (napr. doručenou notifikáciou o nedoručení/nedostupnosti                 
e-mailu zhotoviteľa). Ak bude takáto písomnosť odoslaná objednávateľom v pracovný deň                         
po 14.00 hod. alebo bude zasielaná v dňoch pracovného voľna alebo pokoja, považuje                                  
sa za doručenú zhotoviteľovi najbližší nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní. 

 
 

13. UPLATNENIE ECM PRI  VYKONANÍ DIELA 
13.1 Definície pojmov: 
13.1.1 Kritický komponent. Je komponent  schváleného typu, ktorý bol výrobcom alebo subjektom 

zodpovedaným za údržbu (certifikovaným v systéme ECM)  v súlade s oddielom II. prílohy II 
Vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) 2019/779 zo 16 mája 2019, ktorým sa stanovujú 
podrobné ustanovenia o systéme certifikácie subjektov zodpovedných za údržbu vozidiel 
podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/798 a ktorým sa zrušuje nariadenie 
Komisie (EÚ) č. 445/2011,  identifikovaný ako kritický z hľadiska bezpečnosti. Pokiaľ nie je v tejto 
dohode alebo v jej prílohách uvedené inak, kritickým komponentom je dvojkolesie, pričom jeho 
subkomponentami sú koleso a náprava. 
 

13.1.2 Údržbárske činnosti ovplyvňujúce bezpečnosť. Sú údržbárske činnosti vykonávané                               
na komponentoch ŽKV, ktoré boli výrobcom alebo subjektom zodpovedaným za údržbu 
(certifikovaným v systéme ECM)  v súlade z oddielom II prílohy II Vykonávacieho nariadenia 
Komisie (EÚ) 2019/779 zo 16 mája 2019, ktorým sa stanovujú podrobné ustanovenia o systéme 
certifikácie subjektov zodpovedných za údržbu vozidiel podľa smernice Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2016/798 a ktorým sa zrušuje nariadenie Komisie (EÚ) č. 445/2011, 
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identifikované ako kritické z hľadiska bezpečnosti.  Pokiaľ nie je v tejto dohode alebo v jej 
prílohách uvedené inak za údržbárske činnosti ovplyvňujúce bezpečnosť sa považujú tieto 
činnosti: 
 technológie spájania (vrátane zvárania a tmelenia); 
 nedeštruktívne testovanie;  
 údržba brzdnej sústavy, dvojkolesia a ťahadlového ústrojenstva;  
 činnosti údržby týkajúce sa komponentov dôležitých z hľadiska bezpečnosti;  
 činnosti údržby systémov riadenia-zabezpečenia a návestenia;  
 činnosti údržby v systémoch na ovládanie dverí;  
 ostatné identifikované špecializované oblasti, ktoré majú vplyv na bezpečnosť 

 
13.2 Zhotoviteľ berie na vedomie, že objednávateľ ako subjekt zodpovedný za údržbu je v zmysle  

Smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/798 z 11. mája 2016 o bezpečnosti železníc 
a Vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) 2019/779 zo 16 mája 2019,  ktorým sa stanovujú 
podrobné ustanovenia o systéme certifikácie subjektov zodpovedných za údržbu vozidiel podľa 
smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/798 a ktorým sa zrušuje nariadenie Komisie 
(EÚ) č. 445/2011, držiteľom platného certifikátu ECM - F1 (ďalej len „Certifikácia ECM“). 
 

13.3 V súvislosti zo skutočnosťami uvedenými v bode 13.2 sa zhotoviteľ zaväzuje, pri vykonávaní 
údržby/opravy kritických komponentov a ďalších údržbárskych činností ovplyvňujúcich 
bezpečnosť poskytnúť objednávateľovi všetku potrebnú súčinnosť pri plnení jeho povinnosti 
vyplývajúcich z Certifikácie ECM. V tejto súvislosti sa zhotoviteľ zaväzuje najmä, nie však výlučne: 

13.3.1 dodržiavať vo vzťahu k vykonávanej generálnej oprave kritických komponentov 
a činnostiam ovplyvňujúcich bezpečnosť povinnosti a záväzky uvedené v prílohe II 
Vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) 2019/779 zo 16 mája 2019, ktorým sa stanovujú 
podrobné ustanovenia o systéme certifikácie subjektov zodpovedných za údržbu 
vozidiel podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/798 a ktorým 
sa zrušuje nariadenie Komisie (EÚ) č. 445/2011, 

13.3.2 pri vykonaní údržby/opravy kritických komponentov a výkone ďalších údržbárskych 
činností ovplyvňujúcich bezpečnosť v rámci vykonávania Diela dodať objednávateľovi 
všetku dokumentáciu vzťahujúcu sa k predmetným kritickým komponentom resp. 
činnostiam ovplyvňujúcim bezpečnosť (t.j. všetky technické nálezy, meracie listy, 
protokoly o skúškach a iné dokumenty dodávané na základe tejto Rámcovej dohody). 
Predmetné dokumenty musia okrem nameraných hodnôt/výsledkov skúšok obsahovať 
aj  výrobné čísla kritických komponentov, alebo iné označenie, na základe ktorého 
je možné komponent jednoznačne identifikovať. Súčasťou odovzdávanej dokumentácie 
sú aj odporúčania zhotoviteľa vo vzťahu k vykonávaniu  údržby kritických komponentov, 

13.3.3 rozdeliť všetky technické nálezy, meracie listy, protokoly o skúškach ako aj iné 
dokumenty vzťahujúce sa k vykonanému dielu a dodávané na základe tejto Rámcovej 
dohody podľa toho, či sa tieto týkajú kritických komponentov alebo nie (dokumenty 
týkajúce sa kritických komponentov požaduje objednávateľ dodať samostatne). 
 

13.4 Zhotoviteľ berie na vedomie, že zoznam kritických komponentov a údržbárskych činností 
ovplyvňujúcich bezpečnosť môže byť rozšírený o ďalšie komponenty a činnosti na základe 
rozhodnutia výrobcu daného typu ŽKV alebo na základe jednostranného rozhodnutia 
objednávateľa. Objednávateľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu oznámiť zhotoviteľovi 
vykonanie doplnenia zoznamu kritických komponentov, pričom doplnenie tohto zoznamu 
je účinné odo dňa jeho doručenia zhotoviteľovi. 
 

13.5 Zhotoviteľ sa zaväzuje umožniť objednávateľovi prístup na miesto vykonania Diela za účelom 
kontroly dodržiavania povinnosti vyplývajúcich z Certifikácie ECM.  V prípade, ak objednávateľ 
v rámci vykonávanej kontroly zistí nedostatky, upozorní zhotoviteľa na tieto písomne, pričom 
v písomnom upozornení je oprávnený určiť zhotoviteľovi lehotu na ich odstránenie. V prípade, 
ak zhotoviteľ nevykoná nápravu zistených nedostatkov v objednávateľom určenej lehote podľa 
prechádzajúcej vety, alebo ak sa pri ďalšej kontrole zistí opätovné porušovanie povinností 
zhotoviteľa vyplývajúcich z Certifikácie ECM, považuje sa uvedené za (podstatné) porušenie 
povinnosti zhotoviteľa v zmysle čl. 11 bodu 11.5 písm. e) a objednávateľ je oprávnený odstúpiť 
od tejto Rámcovej dohody. 
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13.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že bude mať  na plnenie tejto  Dohody platný certifikát ECM  pre funkcie 

poskytovania údržby (F4) a že bude udržiavať certifikáciu v platnosti po celý čas trvania tejto 
Dohody. Porušenie tejto povinnosti sa považuje  za podstatné porušenie povinnosti zhotoviteľa, 
s právom objednávateľa okamžite odstúpiť od tejto Dohody v zmysle čl. 11 bodu 11.5 písm. f). 

 
 

14. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

14.1 Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 
strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia  v Centrálnom registri zmlúv Úradu 
vlády SR v zmysle ustanovenia § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník  v znení 
neskorších predpisov a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Objednávateľ bude zhotoviteľa 
informovať o nadobudnutí účinnosti tejto Rámcovej dohody. 

 
14.2 Zmluvné strany berú na vedomie, že Dohoda bude zverejnená v celom rozsahu v zmysle zákona 

č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR. 

 
14.3 Dohodu je možné meniť a dopĺňať iba na základe vzostupne očíslovaných písomných dodatkov 

odsúhlasených oboma zmluvnými stranami a podpísanými oprávnenými osobami zmluvných 
strán, pričom takto uzatvorené dodatky budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť Dohody. Spôsob 
uskutočnenia zmien a doplnkov sa netýka zmeny adresy sídla zmluvných strán, či adresy pre 
fakturáciu ako i kontaktnej osoby (vrátane čísla telefónu, faxu a e-mailovej adresy), pri ktorých 
je postačujúce písomné oznámenie zmeny. Zmena bankových údajov je možná iba na základe 
písomného oznámenia zmluvných strán, pričom takéto oznámenie musí byť podpísané osobami 
oprávnenými konať za zmluvnú stranu, ktorá zmenu bankových údajov oznamuje druhej zmluvnej 
strane. 

 
14.4 Zmluvné strany sa zaväzujú riadne a včas si oznámiť zmeny všetkých údajov relevantných pre 

tento zmluvný vzťah a sú povinné vzájomne si poskytnúť pri plnení tejto Rámcovej dohody 
súčinnosť. 

 
14.5 Práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Dohody, vrátane posudzovania ich platnosti ako 

aj následkov ich prípadnej neplatnosti, ako aj vzájomné vzťahy zúčastnených strán touto Dohodou 
neupravené, sa riadia a budú vykladané v súlade s ustanoveniami Obchodného zákonníka 
platného v SR ako aj ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi SR, pričom na kolízne 
ustanovenia sa neprihliada. 

 
14.6 Zmluvné strany za zaväzujú riešiť prípadné spory, vyplývajúce z tejto Dohody, obligatórne formou 

dohody alebo zmieru prostredníctvom svojich poverených zástupcov a až následne súdnou 
cestou. Na prerokovanie a rozhodnutie akýchkoľvek sporov, ktoré vzniknú z tejto Dohody, vrátane 
sporov o jej platnosť, výklad alebo zrušenie, vrátane sporov týkajúcich sa výkladu a/alebo 
platnosti ustanovení tejto Dohody, budú príslušné súdy Slovenskej republiky. V prípade, ak je 
Zhotoviteľ osoba nemajúca sídlo v Slovenskej republike je príslušným súdom súd určený podľa 
sídla Objednávateľa v Slovenskej republike. 

 
14.7 Objednávateľ - Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. netoleruje akúkoľvek formu korupcie 

a zaväzuje sa konať v súlade so schváleným Protikorupčným programom: 
https://www.zssk.sk/protikorupcny-program/. Zhotoviteľ sa zaväzuje sa s Protikorupčným 
programom oboznámiť a postupovať v súlade s ním. 

 
14.8 Objednávateľ a zhotoviteľ sa zaväzujú, že obchodné a technické informácie, ktoré im boli zverené 

zmluvnou stranou nesprístupnia tretím osobám bez písomného súhlasu druhej zmluvnej strany, 
alebo tieto informácie nepoužijú na iné účely, ako na plnenie podmienok tejto Dohody. 

 



Rámcová dohoda na generálne opravy magnetickej brzdy č. 4600008023/VS/2024 
 

15 
 

14.9 Zmluvné strany vyhlasujú, že v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 
údajov, ako aj zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov prijali primerané technické a organizačné opatrenia na zabezpečenie 
spracúvania osobných údajov len na konkrétny účel, s dôsledným uplatnením zásady 
minimalizácie množstva získaných osobných údajov a rozsahu ich spracúvania, doby uchovávania 
a dostupnosti osobných údajov. 

 
14.10 Informácia o ochrane osobných údajov v podmienkach objednávateľa určená zhotoviteľom - 

zmluvným partnerom objednávateľa, ich zamestnancom a zástupcom je dostupná na webovej 
adrese: http://www.slovakrail.sk/sk/ochrana-osobnych-udajov/zmluvni-partneri-gdpr.html, 
o čom je povinný zmluvný partner objednávateľa informovať dotknuté osoby. 

 
14.11 Dohoda je vyhotovená v 5 (piatich) exemplároch, z ktorých objednávateľ obdrží 3 (tri) vyhotovenia 

a zhotoviteľ 2 (dve) vyhotovenia. 
 

14.12 Zmluvné strany potvrdzujú, že si túto Dohodu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli 
a tá predstavuje ich skutočnú a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle 
obsiahnuté v tejto Dohode zmluvné strany považujú za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie v tiesni 
a nie za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvným stranám nie je známa žiadna okolnosť, 
ktorá by spôsobovala neplatnosť niektorého z ustanovení tejto Dohody. Zmluvné strany na znak 
svojho súhlasu s obsahom tejto Dohody túto Dohodu podpísali 

 
 
Prílohy k Dohode, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť: 
 

Príloha č. 1 Špecifikácia predmetu Rámcovej dohody 
Príloha č. 2 Zoznam pracovísk skladov 
Príloha č. 3 Preberací a odovzdávajúci protokol 
Príloha č. 4 Zoznam subdodávateľov  
Príloha č. 5 Reklamačný poriadok 

 
 

V mene objednávateľa: 
 
 

 V mene zhotoviteľa: 
 
 

V Bratislave, dňa  V              dňa 
 
 
 
 

  

Mgr. Peter Helexa 
predseda predstavenstva                                    

Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 

          Ing. Jozef Pavúk 
konateľ spoločnosti  
A-Z LOCOMAT s.r.o. 

 
 
 
 

  

Ing. Karol Henzély, MBA 
 člen  predstavenstva 

Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 

 Ing. Peter Kováčik 
konateľ spoločnosti 
A-Z LOCOMAT s.r.o. 
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Príloha č. 1 k Rámcovej dohode  
 

Špecifikácia predmetu Rámcovej dohody  
 

Predmetom zákazky je poskytovanie služieb tykajúcich sa generálnych opráv magnetických 
koľajnicových bŕzd typu FAIVELEY s permanentnými magnetmi pre bežný podvozok číslo výkresu 
132 417F10 (ďalej aj ako „magnetická koľajnicová brzda typu FAIVELEY s permanentnými magnetmi pre 
bežný podvozok“, „magnetická brzda“, „magnetická koľajnicová brzda“) v predpokladanom počte 48 
kusov sústav. 
 
Magnetická koľajnicová brzda typu FAIVELEY s permanentnými magnetmi pre bežný podvozok   
je brzdový prístroj, ktorý má charakter koľajnicovej brzdy vybavenej sústavou permanentných 
magnetov zo zliatiny NdFeB (ktorý na základe povelu k zabrzdeniu zo stanovišťa rušňovodiča alebo 
signálu z brzdového potrubia, vytvára brzdnú silu, ktorá je závislá na veľkosti adhéznej sily medzi trecou 
časťou brzdy a hlavou koľajnice a na koeficiente trenia v stykovej oblasti medzi týmito časťami.  

 

 

 

Obr. Zostava magnetickej koľajnicovej brzdy typu FAIVELEY s permanentnými magnetmi pre bežný 
podvozok (text obrázka v českom jazyku) 

 
Pod Opravou na účely tejto zmluvy sa rozumie generálna oprava, ktorou sa rozumie predpísaná oprava 
výrobcom železničného koľajového vozidla  (ďalej ako „ŽKV“) resp. výrobcom magnetickej brzdy, ktorej 
periodicitu určuje výrobca ŽKV v súčinnosti s výrobcom magnetickej brzdy a je daná buď dobou alebo 
počtom najazdených kilometrov alebo ich kombináciou.  
Opravy  musia byť  vykonané v  zhode s príslušnými vyhláškami UIC, technickými normami EN, STN, 
TNŽ, smernicami a normami pre opravy ŽKV, v súlade so zákonom. č. 513/2009 Z.z. o dráhach 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, podľa vyhlášky MDPT SR 
č. 351/2010 Z.z. o dopravnom poriadku dráh, v zmysle ostatných právnych predpisov platných 
v Slovenskej republike a  podľa výkresovej dokumentácie  
 
Objednávateľ magnetickú brzdu určenú na Opravu demontuje zo ŽKV a tak ju pripraví zhotoviteľovi 
na prebratie vo vlastných skladových priestoroch. Opravy sa týkajú magnetických bŕzd  pre ŽKV radu 
051, 951, 071, 971.   
 
Úplná magnetická koľajnicová brzda typu FAIVELEY s permanentnými magnetmi sa skladá z týchto 
podskupín:  
 

1. riadenie 
2. ovládacie valce so spojovacími tyčami 
3. permanentné magnety v súčinnosti so spínacími valcami 
4. unášač a stredenie, 
5. zariadenie pre núdzové odbrzdenie. 

 
Predmetom opravy sú všetky podskupiny uvedené v bodoch 1. až 5 vyššie.  
 
Zhotoviteľ vykoná Opravu týchto dielov:  

 zostava brzdy pre bežný podvozok podľa výkresu číslo 132 417F10  
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 zariadenie pre núdzové odbrzdenie kompletné pre bežný podvozok podľa výkresu číslo 
128527F12  

 elektropneumatická ovládacia jednotka podľa výkresu číslo 128525F11  alebo  podľa výkresu 
číslo 132964F11  

 
Oprava magnetickej koľajnicovej brzdy typu FAIVELEY s permanentnými magnetmi pre bežný 
podvozok (nie na hnací podvozok)  je určená najmä, nie však výlučne nasledovným rozsahom činností:  
 

1. očistenie, umytie, pieskovanie, odstránenie korózie,  
2. kontrola funkčnosti,  
3. oprava poškodených dielov v dôsledku bežnej prevádzky (bežné opotrebenie), 100% výmena 

nasledujúcich dielov:  
a)  posunovacie valce 4 ks na jednej sústave brzdy, 
b)  zdvíhacie valce 4 kusy na jednej sústave brzdy, 
c)  permanentné magnety zo zliatiny NdFeB v počte 26 kusov (2 x 13 ks v jednom puzdre  

lyžiny) na jednej sústave brzdy,  
d)  spojovací materiál, tesnenia a silentbloky (súprava na jednu sústavu brzdy),  

4. náter farbou s odtieňom RAL 7016 (antracitová sivá matná),  
5. finálne skúšky sústavy brzdy.  

  
 
Zhotoviteľ spolu s Opravenou brzdou odovzdá Objednávateľovi nasledovnú dokumentáciu: 

1. Protokol z kontroly príťažlivej sily magnetov 
2. Protokol z kontroly tesnosti ovládacích valcov 
3. Protokol zo skúšky funkcií riadenia 
4. Protokol zo skúšky funkcie zariadenia na núdzové odbrzdenie 
5. Dodací list v ktorom bude uvedená doba záruky prípadne uvedené podmienky záruky 
6. Inšpekčný certifikát 3.1 podľa normy STN EN 10 204 Kovové výrobky 

 
 
K opravám môžu byť použité len originálne diely od výrobcu.  
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Príloha č. 2 k Rámcovej dohode 
 

Zoznam pracovísk skladov  
 

Číslo 
skladu Adresa: GPS Kontaktná osoba 

6141 Sklad ŽKV Nové Zámky  
Detvianska 1, 940 67 Nové Zámky 

47°59'49.05"N 
18°10'39.66"E 

budú uvedené v objednávkach 

6211 
Sklad OOV Žilina 
Hviezdoslavova 49, 010 01 Žilina 

49°13'32.56"N 
18°45'16.54"E 
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Príloha č. 3 k Rámcovej dohode  
 

Preberací a odovzdávajúci protokol  
(vzor formulára) 

 

Protokol o odovzdaní/prevzatí magnetickej brzdy typu FAIVELEY pre 
bežný podvozok do/z opravy 

 
 

Na základe Rámcovej dohody typu zmluvy o dielo Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. odovzdáva 
do opravy v /preberá po vykonaní generálnej opravy magnetickej brzdy typu FAIVELEY pre bežný 
podvozok v počte .................................................. ks. 
 
 

 
 
 

Poradové 
číslo 

Názov a typ  Výrobné číslo poznámka 

01    

02    

03    

 
 
 
 

Za Železničnú spoločnosť Slovensko, a.s./zhotoviteľa odovzdal:  
 
 
 
 
 
 

Za zhotoviteľa/Železničnú spoločnosť Slovensko, a.s. prevzal:  
 
 
 
V............................dňa........................... 
 
 
 
 
 

   
podpis zástupcu  objednávateľa  podpis zástupcu zhotoviteľa 
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Príloha č. 4 k Rámcovej dohode 
 
 

 
Zoznam subdodávateľov 

 
Obchodné meno Zhotoviteľa: A-Z LOCOMAT s.r.o. 
Sídlo alebo miesto podnikania Zhotoviteľa: Cesta k Smrečine 5, 974 01 Banská Bystrica, SR 
IČO: 53 114 809 
Právna forma: spoločnosť s ručením obmedzeným 
 
Dolu podpísaná osoba oprávnená konať za Zhotoviteľa týmto čestne vyhlasujem, že na realizácii predmetu 
zákazky “Opravy magnetických bŕzd” vyhlásenej obstarávateľom Železničná spoločnosť Slovensko, a.s., 
Rožňavská 1, 832 72 Bratislava zverejnenej v dodatku k Úradnému vestníku Európskej únie dňa 06.05.2024 
pod značkou 2024/S 88-266792 a Úradom pre verejné obstarávanie vo Vestníku verejného obstarávania 
č. 88/2024 zo dňa 07.05.2024 pod označením 12305–MSS: 
 
☒  sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:* 
  
1. 
Obchodné meno alebo názov subdodávateľa: TŽV GREDELJ d.o.o. 
Adresa pobytu alebo sídla: Vukomerečka cesta 89, 10000 Záhreb, Chorvátska republika 
Identifikačné číslo alebo dátum narodenia subdodávateľa: 65952859647 
údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa 
- meno a priezvisko:  
- adresa pobytu:  
- dátum narodenia:  
 
- meno a priezvisko:  
- adresa pobytu:  
- dátum narodenia 
 
Podiel subdodávky v %:  90 % 
Stručný opis predmetu subdodávky: generálna údržba so všetkými poskupinami 1. až 5. 
 
1. riadenie 
2. ovládacie valce so spojovacími tyčami 
3. permanentné magnety v súčinnosti so spínacími valcami 
4. unášač a stredenie 
5. zariadenie pre núdzové odbrzdenie 

 
 
 
V .................................... dňa ...................                                                     .............................................. 
                                                                                                       Ing. Jozef Pavúk 
                                                                                                       konateľ spoločnosti  
                                                                                                       A-Z LOCOMAT s.r.o. 

 

 

                                                                                                            .............................................. 
                                                                                                       Ing. Peter Kováčik 
                                                                                                       konateľ spoločnosti 
                                                                                                       A-Z LOCOMAT s.r.o. 
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Príloha č. 5 k Rámcovej dohode  
 

Reklamačný poriadok  
pri uplatňovaní práv zo zodpovednosti za vady 

1. Všeobecné ustanovenia. 

1.1. Tento reklamačný poriadok upravuje práva a povinnosti objednávateľa a zhotoviteľa pri vzniku vád 
a uplatňovaní zodpovednosti za vady Diela v záručnej dobe. Vzťahuje sa na uplatňovanie práv pri 
vzniku vád v záručnej dobe po opravách magnetickej koľajnicovej brzdy typu FAIVELEY 
s permanentnými magnetmi a jej celkov a je záväzný pre obe zmluvné strany. 

1.2. Dielom sa v zmysle tohto Reklamačného poriadku rozumie náhradný diel alebo konštrukčný celok 
opravený alebo dodaný zhotoviteľom v zmysle tejto Rámcovej dohody. 

1.3. Zmluvné strany sa dohodli, že pokiaľ je v tomto Reklamačnom poriadku uvedený akýkoľvek odkaz 
na článok alebo bod, je takýto odkaz odkazom na článok alebo bod v tomto Reklamačnom 
poriadku, pokiaľ nie je výslovne uvedené inak. 

2. Záručná doba. 

2.1. Zhotoviteľ poskytuje záručnú dobu v nasledujúcej dĺžke: 

2.1.1. na nové náhradné diely a celky bŕzd použité pri opravách magnetickej koľajnicovej brzdy typu 
FAIVELEY 24 mesiacov 

2.1.2. na všetky práce vykonané v súvislosti s opravami magnetickej koľajnicovej brzdy typu 
FAIVELEY, ako aj na  pôvodné diely a celky bŕzd, t.j. tie ktoré boli pri vykonávaní diela 
repasované, opravené alebo preskúšané  12 mesiacov. 

 
3. Podmienky záruky 

3.1. Nároky objednávateľa z vád (porúch) Diela vyplývajú z ustanovenia § 560 a  nasl. Obchodného 
zákonníka. 

3.2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady Diela vzniknuté po čase ich odovzdania z opravy podľa Rámcovej 
dohody do času uplynutia záručnej doby. 

3.3. Záručná doba začína plynúť nasledujúci deň po dni odovzdania riadne vykonaného Diela 
objednávateľovi do prevádzkového používania podpísaním protokolu o prevzatí z opravy 
Objednávateľ je povinný zistené vady Diela oznámiť zhotoviteľovi písomne bez zbytočného 
odkladu, najneskôr do uplynutia dohodnutej záručnej doby podľa bodu 2.1. Pre túto povinnosť je 
rozhodujúci dátum doručenia reklamačného hlásenia (pečiatka dodacej pošty, fax, e-mail) 
zhotoviteľom. Pre vylúčenie pochybností sa zmluvné strany dohodli, že e-mailové reklamačné 
hlásenie sa považuje za doručené momentom jeho odoslania z e-mailovej adresy objednávateľa 
na mailovú adresu zhotoviteľa za predpokladu, že sa nepreukáže, že bolo zjavne nedoručené 
(napr. doručenou notifikáciou o nedoručení/nedostupnosti e-mailu zhotoviteľa).  

3.4. V prípade uplatnenia reklamácie zo strany objednávateľa záručná doba prestáva plynúť a začína 
znova plynúť od nasledujúceho dňa po dni odovzdania Diela s odstránenou vadou. Takúto novo 
stanovené ukončenie plynutia záruky zhotoviteľ zapíše v príslušnej dokumentácii. 

3.5. Oznámenie o vadách musí obsahovať: 

- identifikačné údaje objednávateľa, číslo Rámcovej dohody / objednávky, 

- názov a označenie reklamovanej časti zariadenia alebo dielca Diela, 

- popis vady, dátum vzniku vady ak je známy.  

Vzor Reklamačného protokolu (ďalej iba „RP“) je uvedený v prílohe č. 1 resp. prílohe č. 3  tohto 
reklamačného poriadku. 

3.6. Objednávateľ je povinný uplatniť u zhotoviteľa reklamáciu písomnou formou Reklamačným 
protokolom, a to listom, alebo e-mailom. V prípade e-mailu bude následne doručený aj originál RP.  

3.7. Zhotoviteľ je povinný na reklamačné hlásenia reagovať neodkladne, najneskôr však do 
1 pracovného dňa od prvotného nahlásenia záručnej závady. V tejto lehote sa dohodne s 
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objednávateľom, akým spôsobom bude ďalej reklamácia riešená. Pre posudzovanie tejto 
povinnosti je rozhodujúci dátum doručenia reklamačného hlásenia zhotoviteľovi (t.j. pečiatka 
dodacej pošty, e-mail). 

3.8. V prípade riadnej uplatnenej reklamácie Diela počas záručnej doby je Zhotoviteľ povinný vždy 
odstrániť reklamované vady Diela na vlastné náklady, a to bez ohľadu na to či reklamáciu považuje 
za oprávnenú alebo nie.  

V prípade vzniku pochybností o tom, či ide o vadu Diela, na ktorú sa vzťahuje záruka za vady, 
je zhotoviteľ povinný vykonať opravu podľa podmienok Rámcovej dohody a tohto Reklamačného 
poriadku. V prípade ak následne zhotoviteľ preukáže, že ide o vadu, na ktorú sa záruka za vady 
nevzťahuje, môže zhotoviteľ vyfakturovať objednávateľovi náklady na odstránenie takejto vady. 
Odstránenie reklamovaných vád je zhotoviteľ povinný zabezpečiť odo dňa uplatnenia reklamácie 
objednávateľom do 10 pracovných dní. 

Zhotoviteľ sa môže dohodnúť s objednávateľom na ďalšom termíne odstránenia vád, ak sa jedná 
o vadu zariadenia, ktorú nie je možné odstrániť na mieste (subdodávky zhotoviteľa).  

3.9. Po odstránení záručnej vady (uznanej aj neuznanej) zhotoviteľ vykoná preskúšanie správnej 
funkčnosti že je Dielo schopné ďalšej prevádzky. 

3.10. V prípade oprávnenej reklamácie, ak bude potrebné reklamovaný predmetný celok demontovať 
a/alebo prepraviť k zhotoviteľovi na odstránenie reklamovaných nedostatkov a  po odstránení 
reklamovaných nedostatkov dopraviť späť k objednávateľovi, náklady na túto demontáž a prepravu 
znáša zhotoviteľ. 

3.11. Zástupcovia zhotoviteľa pre účely posudzovania a odstraňovania záručných vád sú povinní sa po 
príchode do priestoru objednávateľa (ZSSK) hlásiť v pracovných dňoch u vedúceho pracoviska 
(prípadne u vedúceho opráv) a počas pracovného voľna u službu konajúceho strojmajstra. 
V prípade, že závadu nie je možné odstrániť v priestoroch objednávateľa, o mieste odstránenia 
záručnej vady sa zhotoviteľ dohodne s objednávateľom. 

3.12. O spôsobe odstránenia reklamovanej vady (event. jej zamietnutie) zhotoviteľ vykoná vždy písomný 
záznam Reklamačný zápis, ktorý mu svojím podpisom odsúhlasí poverený zamestnanec 
objednávateľa. Písomný záznam – Reklamačný zápis do 3 pracovných dní po odstránení záručnej 
vady zhotoviteľom. Ak bude riešená reklamácia subdodávateľom zhotoviteľa, Reklamačný zápis 
musí byť vystavený do 30 kalendárnych dní. V prípade nepredloženia Reklamačného zápisu 
v stanovenom termíne sa prípad automaticky uzatvára ako prípad záručnej opravy, to znamená 
uznanej reklamácie. Reklamačný zápis je prílohou č. 2 Reklamačného poriadku. 

3.13. Pokiaľ dôjde pri riešení záručných prípadov k sporom medzi zhotoviteľom a objednávateľom, môže 
si každá zo zúčastnených strán prizvať k ďalším rokovaniam nezávislých odborníkov. Rokovanie 
o riešení jednotlivých sporných prípadov zvoláva zhotoviteľ do 20 kalendárnych dní od vystavenia 
Reklamačného zápisu a pozvánka musí byť zúčastneným stranám doručená najneskôr 3 pracovné 
dni pred termínom konania, pričom všetky činnosti súvisiace s technologickým zabezpečením 
rokovania vykoná zhotoviteľ. Do vyriešenia sporu sa reklamácia vykazuje ako neuzavretá. 

3.14. Pri preukázaní neoprávnenosti reklamácie hradí všetky náklady, súvisiace s riešením reklamácie 
objednávateľ, v opačnom prípade hradí tieto náklady zhotoviteľ. Pokiaľ sa pri rokovaní preukáže 
neoprávnenosť reklamačných nárokov objednávateľa, je reklamačné rokovanie automaticky 
ukončené podpisom protokolu z rokovania a zhotoviteľ opravu zrealizuje ako nezáručnú. 

3.15. V prípadoch Opakovanej vady, objednávateľ má nárok na poskytnutie primeranej zľavy z ceny 
Diela, ak zistená vada nebráni účelnému a bezpečnému využívaniu DV. Zmluvné strany 
sa zároveň dohodli, že na účely tohto bodu je primeranou zľavou zľava max. vo výške 20 % z ceny 
Diela. 

3.16. V prípadoch, kedy má záručná vada charakter neodstrániteľnej vady, má objednávateľ právo na 
primeranú zľavu z ceny Diela, ak zistená vada nebráni účelnému a bezpečnému využívaniu Diela. 
Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že na účely tohto bodu je primeranou zľavou zľava max. 
vo výške 50 % z ceny Diela. 

3.17. Uplatnením nárokov podľa bodu 3.15 a 3.16 tohto Reklamačného poriadku nie sú dotknuté nároky 
objednávateľa na uplatnenie zmluvných pokút dohodnutých v Rámcovej dohode, právo 



Rámcová dohoda na generálne opravy magnetickej brzdy č. 4600008023/VS/2024 
 

23 
 

objednávateľa na náhradu škody nad rámec uvedených nárokov, ako aj právo objednávateľa 
odstúpiť od Rámcovej dohody vo vzťahu k zhotoviteľovi alebo od jednotlivej požiadavky.  

3.18. Vedením reklamačnej agendy  je poverený regionálny zamestnanec  objednávateľa. Táto osoba 
je oprávnená zasielať reklamačné hlásenia zhotoviteľovi a uzatvárať s jeho zamestnancami 
reklamačné prípady.  

3.19. Objednávateľ má právo presvedčiť sa o dodržiavaní termínov podľa tohto Reklamačného poriadku, 
o rozsahu a kvalite záručnej opravy na mieste výkonu záručnej opravy. Pri tejto prehliadke musí 
byť prítomný aj zástupca zhotoviteľa. 

3.20. V prípade, že na predmetom Diele vznikla vada alebo porucha, ktorá by pri ďalšom prevádzkovaní 
mohla mať za následok zväčšenie rozsahu poškodenia alebo iné vážne škody, je objednávateľ 
povinný predmetné Dielo neodkladne odstaviť z prevádzky, a to i pred prerokovaním 
so zhotoviteľom. 

3.21. V priebehu záručnej doby je objednávateľ povinný na predmetných celkoch zabezpečiť 
vykonávanie všetkých prevádzkových ošetrení, prehliadok a inej údržby predpísaných platnými 
udržovacími predpismi objednávateľa, a to v predpísanom rozsahu a kvalite. 

3.22. Objednávateľ je oprávnený sa o dodržovaní lehôt a rozsahu údržby presvedčiť na mieste (t.j. 
na pracoviskách, kde je údržba predmetných celkov vykonávaná). Pri takýchto kontrolách musí byť 
vždy prítomný zástupca zhotoviteľa a zástupca objednávateľa uvedený v Prílohe č. 2 tejto 
Rámcovej dohody.  

3.23. Zhotoviteľ zodpovedá objednávateľovi za kompletnosť, funkčnosť a kvalitu Diela podľa Zmluvy, 
ktorá musí zodpovedať požiadavkám podľa Rámcovej dohody, požiadavky, udržiavacích predpisov 
výrobcu, výkresovej dokumentácie, technickým normám a ostatným predpisom objednávateľa, 
s ktorými bol zhotoviteľ oboznámený. 

3.24. Záruke podliehajú všetky diely a súčiastky predmetného Diela, ktoré boli zhotoviteľom v zmysle  
rozsahu  opravy a dohodnutých naviac prác dodané, opravované, kontrolované a preskúšané. 

3.25. Všetky preukázané náklady spojené s odstránením vzniknutej reklamovanej záručnej vady znáša 
zhotoviteľ. 

3.26. V prípade, že zhotoviteľ zistí, že objednávateľ neplní podmienky podľa predpisov objednávateľa, 
ktoré súvisia so zaistením bezpečnej a spoľahlivej prevádzky dodávky, má právo bezplatné 
odstránenie reklamovanej vady odmietnuť (“zamietnutie reklamácie”). S touto skutočnosťou                        
je zhotoviteľ povinný neodkladne preukázateľne oboznámiť objednávateľa. 

4.  Osobitné ustanovenia. 

4.1. Zhotoviteľ znáša všetky náklady, straty a sankcie, ktoré vzniknú objednávateľovi, resp. budú 
spôsobené tretej osobe z dôvodu vzniku oprávnenej reklamácie technickej vady Diela v záručnej 
dobe. 

4.2. U prevádzkových hmôt a náplní nespadajú do zodpovednosti za vady ich výmeny predpísané 
udržiavacím predpisom a ich doplňovanie v rozsahu obvyklom v prevádzke. 

4.3. Záruka sa nevzťahuje na prípad vád, preukázateľne vzniknutých neodbornými zásahmi, obsluhou 
a údržbou, nedodržovaním udržiavacieho poriadku  zo strany pracovníkov objednávateľa, resp. 
tretích strán. Za nezáručné sa tiež považujú prípady, kedy bez predchádzajúceho súhlasu 
zhotoviteľa dôjde k porušeniu dohodnutých plombovaných uzáverov umiestnených na diele 
objednávateľom. 

4.4. Záruka sa nevzťahuje na prípad vád, preukázateľne vzniknutých neodbornými zásahmi, obsluhou 
a údržbou, nedodržovaním udržiavacieho poriadku  zo strany pracovníkov objednávateľa, resp. 
tretích strán. Za nezáručné sa tiež považujú prípady, kedy bez predchádzajúceho súhlasu 
zhotoviteľa dôjde k porušeniu dohodnutých plombovaných uzáverov umiestnených na diele 
objednávateľom. 

4.5. Záruka sa nevzťahuje na prípad vád, ku ktorým došlo vyššou mocou alebo vplyvom poruchy 
zariadenia alebo celku, ktoré záruke nepodliehajú, a ďalej na prípady nedodržania týchto 
záručných podmienok zo strany objednávateľa za predpokladu, že zhotoviteľ poskytol záručné 
podmienky v písomnej forme najneskôr pri odovzdávaní predmetu diela po oprave. 
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5. Záverečné ustanovenia. 

5.1. Zmena týchto záručných podmienok a Reklamačného poriadku je možná iba na základe písomnej 
dohody obidvoch zmluvných strán. 

5.2. Tento Reklamačný poriadok tvorí neoddeliteľnú súčasť Rámcovej dohody. 

5.3. Tento Reklamačný poriadok má účinnosť do ukončenia záručnej doby predmetného Diela 
opraveného v zmysle tejto  Rámcovej dohody. 
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Príloha č. 1 k Reklamačnému poriadku 

 
  

 

Reklamačný protokol Číslo: ........... 

Reklamujúci: 
 
Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 
Sekcia logistiky 
Rožňavská 1 
832 72 Bratislava  
 
Zamestnanec: ................................Tel. číslo/Fax: ..............................Email:.................................... 

Zhotoviteľ 
 
Názov, adresa: .................................................................................................................................... 
 
IČO: ................................................... 
 
Číslo Rámcovej dohody............................. Číslo objednávky: ........................................ 
Predmet reklamácie: materiál, služby a práce 
......................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................ 
 
 
Popis reklamovanej závady: 
.................................................................................................................................................................. 
.................................................................................................................................................................. 
.................................................................................................................................................................. 
......................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................ 
......................................................................................................................................................................
......................................................................................................................................................................
............................................................................................................................................................. 

Vyjadrenie zhotoviteľa k spôsobu odstránia závady : 
 
 
Podpis zástupcu zhotoviteľa :....................... 

Poznámky 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 

 
Reklamujúci: ............................... Pečiatka: 
 
V ..................................  dňa: .................................... 

 
Prevzal (zhotoviteľ): 
 
.................................... 
 
dňa: ............................ 
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Príloha č. 2 k Reklamačnému poriadku 
  

REKLAMAČNÝ ZÁPIS 
 

K číslu reklamačného protokolu : 
 
Za objednávateľa: 
 
 
 
Telefonický kontakt : 

Výrobok /druh/typ/výrobné 
číslo: 

  

Deň / hodina reklamácie: 
 
 
 

Deň / hodina prevzatia po záručnej oprave 

Záruka celku predĺžená do 

Reklamovaná chyba – porucha: 
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Reklamácia :     Uznaná  -  Neuznaná *  *Nehodiace sa škrknite 
 
 
 
Podpis poverených zástupcov : 
 
 
Za zhotoviteľa: Meno :…………….....……        Podpis :   ................................... 
 
 
 
 
Za objednávateľa: Meno :……...............        Podpis :  .................................... 
 
 
Zápis spísaný v : …...........…….........…         Dňa :      …………........……………  
 
  

Príčina a spôsob odstránenia záručnej chyby – poruchy: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Počet dní posledného 
prestoja 

Celkový počet dní prestoja v záruke 
na stupeň údržby 
 
 

Záruka predĺžená do 
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REKLAMAČNÝ PROTOKOL – dodaný materiál č. 
   
Vyplní oprávnený zamestnanec ZSSK OÚ SeL    

Odberateľ:      ZSSK - Sekcia logistiky                             Dodávateľ: 
                  

 
                    
Ulica a číslo:                                                                   Ulica a číslo: 
 
 
Adresa:                                                                          Adresa:   
 
      
Tel./Fax:                                                                         Tel./Fax: 
 
 
e-mail:                                                                             e-mail: 
 
 
  
Reklamovaný materiál č.                                                    Prílohy: 
 
Názov:                                                                               Záručný list             
 
                                                                                         Kópia nákupného dokladu  
Množstvo:                               Merná jednotka: 
                                                                                         Kópia faktúry    
 
                                                                                         Reklamovaný materiál   
Sériové číslo:  
                                                                                         Obal     
         
Príslušenstvo:                                                                     Dátum dodania:   
 
Nákupný doklad č.                                                             Faktúra č. 
 
Presný popis chyby: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Reklamujeme u Vás vyššie uvedený materiál s popisom chýb. V zmysle Zákona o ochrane spotrebiteľa               
č. 250/2007 Z.z. Vás žiadame o oznámenie výsledku reklamácie v zákonnej lehote najneskôr do 30 dní 
odo dňa doručenia reklamácie. V opačnom prípade budeme považovať túto reklamáciu materiálu                         
za opodstatnenú. 
 
V       dňa:   
Meno a priezvisko odovzdávajúceho                                   Meno a priezvisko preberajúceho 
 
 
 
Odovzdal (odberateľ):                                                              Prevzal (dodávateľ):  

 

 

  

  

  

                                        @slovakrail.sk 
                              @ 
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Vyplní oprávnený zamestnanec dodávateľa: 
 
Stanovisko k reklamácii (zistené chyby, poznámky, dôvod neuznania, návrh riešenia a pod.):  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Typ reklamácie 
 
Oprávnená     
 
 
Spôsob vybavenia reklamácie 
      
Oprava      
Výmena     
Dobropis/vrátenie hotovosti   
 
 
 
V      dňa:   
 
 
Meno a priezvisko odovzdávajúceho    Meno a priezvisko preberajúceho za ZSSK 
      
 
Odovzdal (dodávateľ):      Prevzal (odberateľ):  
 
 
 
 
 
           

Podpis a pečiatka                                                                       Podpis a pečiatka 
odovzdávajúceho                                                                           preberajúceho 

 
 
 

 

  

  


